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GOBERNU BATZARRA

2009. 03. 30

Alkatea:

Jokin  Bildarratz Sorron

Zinegotziak:
Jokin Azkue Arrastoa
Olatz Peon Ormazabal
Andoni Iturzaeta
Onintza Lasa Arteaga
Yurre Peñagarikano Zubeldia

Idazkaria:

Jose Luis Unanue Ugalde

Tolosako Udaletxean, bi mila bederatziko
martxoaren hogeita hamarrean,  Gobernu
batzarra bildu da, ohizko bilera egiteko,
goizeko 08:00etan hasita. Mahai-burua
alkatea izan da eta alboko zinegotziak
agertu dira, eguneko gai zerrendan
agertzen diren puntuak aztertzeko.

1.- Aurreko akta onartzea.
2.-Gazte elkarteei diru laguntza oinarriak

2009.

3.-Errusiako umeei harrera egin zieten
familiei ordainketa.

4.- Aportación a Tolosaldea Garatzen.

5.- Ibilgailuen zerga: Hainbat eskaera.

6.-Ondasun Higiezinen gaineko zerga:
Familia ugarien hobariak.

7.-Ondasun Higiezinen gaineko zerga:
Bizigune programaren hobariak.

8.-Aprobación de la 15ª certificación de las
obras de rehabilitación del edificio 1-A
de Euskal Herria Plaza para centro
estable de Marionetas.

9.-Ratificación de la aprobación del
Convenio entre la Fundación Peñascal y
el Ayuntamiento.

10.- 2.zenbakia duen faktura-zerrenda.

1.- Aurreko  akta onartzea.

Alkateak bilerari hasiera eman ondoren, 2009ko martxoaren 23an egindako batzarraren
akta aztertu eta aho batez onartu da.
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2.- Gazte elkarteei diru laguntza emateko oinarriak. 2009.

Gazteria batzordeak aurtengo martxoaren 16an jaulkitako diktamenarekin bat etorriz,
Gobernu batzar honek, aho batez eta alkateak emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- 2008ko ekainaren 3an GAOn argitaratutako “Tolosako udalerrian gazteen
intereseko gaiak garatzeko elkarteei diru laguntzen arautegian” oinarrituta, 2009ko
deialdia egitea baldintzak eguneratuz:

2009ko deialdia:

- Eskaerak egiteko lekua: UDATE-Tolosako Udala. Plaza Zaharra, 6.  20400
TOLOSA.
- Epea: Deialdia argitara eman eta hurrengo egunetik zenbatzen hasita 30

eguneko epea (astelehenetik ostiralera, goizez, 08:00etatik 14:00etara).

2009ko aurrekontuaren kreditua: 15.500 eurokoa izango da aurreko urtean bezala,
1.000.481.464.00.01 partidan.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri ematea Gazteria Batzordeari.

3.- Errusiako umeei harrera egin zieten familiei ordainketa.

Gizarte Zerbitzuetako Departamentuak proposatuta, Gobernu batzar honek aho batez
eta alkateak emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- Bikarte Elkarteari ordaintzea 2008an Errusiatik Tolosako familietara etorri
ziren 4 adin txikikoen gastuak (bidaia, asegurua eta abar): 2.944,88 euro.

BIGARRENA.- Elikaduran eta jantzietan egindako gastuen ordainketa harrera familiei
dagokiela adieraztea.

HIRUGARRENA.- Erabaki honen berri ematea Gizarte Zerbitzuetako Departamentuari,
Kontuhartzailetzari eta Bikarte Elkarteari.
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4.- Aportación a Tolosaldea Garatzen.

Se da a conocer la aportación de este Ayuntamiento a Tolosaldea Garatzen
correspondiente al Plan de Gestión y a la Oficina del consumidor, cuyo importe
asciende a la cantidad de 85.855 euros.

Por todo ello, la Junta de Gobierno, por unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Aprobar la cantidad señalada en la parte expositiva del presente acuerdo
que se hará efectiva en dos pagos y proceder al abono del 50% de dicho importe
(42.927,50€) a la mayor brevedad posible .

SEGUNDO.- Dar cuenta de la adopción del presente acuerdo al departamento de
Desarrollo económico y comercio, Intervención y a Tolosaldea Garatzen.

5.- Ibilgailuen zerga: Hainbat eskaera.

V.A.U.ren eskaera.

Aintzat hartuta Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren ekainaren 5eko
14/1989 Foru Arauaren 2.
artikulua, eta zergaren kuoten
Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho
batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- V. Ä. U.-ren izenean
matrikulatutako 1218-GDH
ibilgailuari Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena ematea, 2009ko
ekitalditik, ibilgailua lehen aldiz
eskuratu delako.

Teniendo en cuenta lo establecido
por el art. 2 de la Norma Foral
14/1989, de 5 de julio, del Impuesto
sobre Vehículos de Tracción
Mecánica, y la Ordenanza Fiscal
Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las
facultades delegadas al efecto por
la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención
del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción Mecánica al vehículo
1218- GDH, matriculado a nombre
de V. A. U., con efectos a partir del
período impositivo del año 2009,
por ser la primera adquisición del
vehículo.
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BIGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea, Kontuhartzailetzari
eta interesatuari.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo al
departamento de Intervención y al
interesado.

A.C.L.ren eskaera.

Aintzat hartuta Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren ekainaren 5eko
14/1989 Foru Arauaren 2.
artikulua, eta zergaren kuoten
Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho
batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- A.C.L.-ren izenean
matrikulatutako 3391-GLF
ibilgailuari Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena ematea, 2009ko
ekitalditik, ibilgailua lehen aldiz
eskuratu delako.

BIGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea, Kontuhartzailetzari
eta interesatuari.

Teniendo en cuenta lo establecido
por el art. 2 de la Norma Foral
14/1989, de 5 de julio, del Impuesto
sobre Vehículos de Tracción
Mecánica, y la Ordenanza Fiscal
Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las
facultades delegadas al efecto por
la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención
del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción Mecánica al vehículo
3391- GLF, matriculado a nombre
de A. C. L., con efectos a partir del
período impositivo del año 2009,
por ser la primera adquisición del
vehículo.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo al
departamento de Intervención y al
interesado.

M.J.A.I.ren eskaera

M. J. A. I.-k Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen Zergaren salbuespena
eskatu du SS-14545-VE
ibilgailuarentzat, nekazaritza
ikuskapeneko kartila duten
traktorea delako.

M. J. A. I. ha solicitado la exención
del Impuesto de Vehículos de
Tracción Mecánica correspondiente
al vehículo SS-14545-VE por ser
tractor provisto de cartilla de
inspección agrícola.
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Uztailaren 5eko 14/1989 Foru
Arauak, Trakzioko Mekanikoko
Ibilgailuen Zergarenak, bere 2.
artikuluko 1 g) apartatuak
zergatik salbuetsi egiten ditu
Nekazaritza Ikuskapenaren
Kartila duten traktore eta atoiak.

Aipatu artikuluko 2. atalak
dioenaren arabera, salbuespen
hori aplikatzeko, interesatuek
salbuespena eskatu eta adierazi
behar dituzte ibilgailuaren
ezaugarriak, bere matrikula eta
hobariaren arrazoia.

Beraz, Gobernu batzar honek,
aho batez eta alkateak
emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.-Trakzio Mekaniko
Ibilgailuen Zergatik salbuestea
M. J. A. I.-ren izenean
matrikulatutako SS-14545-VE
ibilgailua, 2009tik aurrera,
interesatuak epealdi horretan
egin duenez eskaera.

BIGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea, Kontuhartzailetzari
eta interesatuari.

El apartado 1 g) del art. 2 de la
Norma Foral 14/1989, de 5 de julio,
del Impuesto de Vehículos de
Tracción Mecánica, exime del
impuesto a los tractores y remolques
provistos de Cartilla de Inspección
Agrícola.

El apartado 2 del citado artículo
señala que para poder aplicar esta
exención, los interesados deben de
instar su concesión, indicando las
características del vehículo, su
matrícula y la causa del beneficio.

Por todo ello, la Junta de Gobierno,
por unanimidd y en uso de las
facultades delegadas al efecto por la
alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.-Conceder la exención
del Impuesto de Vehículos de
Tracción Mecánica al vehículo SS-
14545-VE, matriculado a nombre de
M. J. A. I., a partir del año 2009,
período en el que la interesada insta
la concesión de la misma.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo a
Intervención y a la interesada.

    J.Z.B.ren eskaera.

J.Z.B.-k Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen Zergaren salbuespena
eskatu du E-36105-BBF
ibilgailuarentzat, nekazaritza
ikuskapeneko kartila duten
traktorea delako.

J.Z.B. ha solicitado la exención del
Impuesto de Vehículos de Tracción
Mecánica correspondiente al
vehículo E-3610-BBF por ser tractor
provisto de cartilla de inspección
agrícola.
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Uztailaren 5eko 14/1989 Foru
Arauak, Trakzioko Mekanikoko
Ibilgailuen Zergarenak, bere 2.
artikuluko 1 g) apartatuak
zergatik salbuetsi egiten ditu
Nekazaritza Ikuskapenaren
Kartila duten traktore eta atoiak.

Aipatu artikuluko 2. atalak
dioenaren arabera, salbuespen
hori aplikatzeko, interesatuek
salbuespena eskatu eta adierazi
behar dituzte ibilgailuaren
ezaugarriak, bere matrikula eta
hobariaren arrazoia.

Beraz, Gobernu batzar honek,
aho batez eta alkateak
emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.-Trakzio Mekaniko
Ibilgailuen Zergatik salbuestea
J.Z.B.-ren izenean
matrikulatutako E-3610-BBF
ibilgailua, 2009tik aurrera,
interesatuak epealdi horretan
egin duenez eskaera.

BIGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea, Kontuhartzailetzari
eta interesatuari.

El apartado 1 g) del art. 2 de la
Norma Foral 14/1989, de 5 de julio,
del Impuesto de Vehículos de
Tracción Mecánica, exime del
impuesto a los tractores y remolques
provistos de Cartilla de Inspección
Agrícola.

El apartado 2 del citado artículo
señala que para poder aplicar esta
exención, los interesados deben de
instar su concesión, indicando las
características del vehículo, su
matrícula y la causa del beneficio.

Por todo ello, la Junta de Gobierno,
por unanimidd y en uso de las
facultades delegadas al efecto por la
alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.-Conceder la exención
del Impuesto de Vehículos de
Tracción Mecánica al vehículo E-
3610-BBF, matriculado a nombre de
J.Z.B., a partir del año 2009, período
en el que el interesado insta la
concesión de la misma.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo a
Intervención y al interesado.

6.- Ondasun Higiezinen gaineko zerga: Familia ugarien hobariak.

M.A.C.A.-ren eskaera.

2009ko otsailaren 9an, M. A. C. A.-k
eskatu du familia ugariei aplikatzen
zaien Ondasun Higiezinen gaineko
Zergaren kuotako hobaria.

Ordenantza fiskalaren 8. artikuluko 2.
atalak hau esaten du:

Con fecha 9 de febrero de 2009, M. A.
C. A. ha solicitado la bonificación en la
cuota del Impuesto sobre Bienes
Inmuebles aplicada a las familias
numerosas.

El apartado 2 del artículo 8 de la
Ordenanza Fiscal señala  lo siguiente:
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“Hobaria aplikatuko zaio eskatu duten
zerga aldiko urtarrilaren 1ean familia
ugarien izaera duten subjeto pasiboei.”

M. A. C. A.-k ez du familia ugariaren
titular izaera 2009ko urtarrilaren 1ean.

Beraz, lehen aipatutakoa kontuan
izanik, Gobernu batzar honek, aho
batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.-Adierazitakoa aintzat
hartuta, eskatutako hobaria ez
ematea proposatzen da.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

“La bonificación será aplicable a los
sujetos pasivos que ostenten la
condición de familia numerosa el día 1
de enero del período impositivo para
el que se solicite la bonificación”

M. A. C. A. no ostenta la condición de
titular de familia numerosa a 1 de
enero de 2009.

Por todo ello, la Junta de Gobierno,
por unanimidad y en uso de las
facultades delegadas al efecto por la
alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Denegar la bonificación
solicitada en base a lo expuesto en la
parte expositiva del presente acuerdo.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo a
Intervención y al interesado.

F.I.A.-ren eskaera.

2009ko otsailaren 27an, F.I.A-k eskatu
du familia ugariei aplikatzen zaien
Ondasun Higiezinen gaineko zergaren
kuotako hobaria.

Ordenantza fiskalaren 8. artikuluko 2.
atalak hau esaten du:

“Hobaria jasotzeko eskubidea galdu
egingo da, familia unitateko kideren
bat ohiko bizilekuaz gain beste
ondasun higiezinen baten jabea
denean. Arau hau aplikatzeko garaian,
ez dira aintzat hartuko honako
ondasun higiezin hauek: ohizko
bizilekuari erantsitako dauden edo ez

Con fecha 27 de febrero de 2009,
F.I.A. ha solicitado la bonificación en
la cuota del Impuesto sobre Bienes
Inmuebles aplicada a las familias
numerosas.

El apartado 2 del artículo 8 de la
Ordenanza Fiscal señala lo siguiente:

“No se tendrá derecho a la bonificación
cuando cualquiera de los miembros de
la unidad familiar sean titulares,
además del de residencia habitual, de
otro bien inmueble. A estos efectos no
se considerará como otro bien
inmueble ni los garajes, anejos o no a
la vivienda habitual (hasta un máximo
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dauden garajeak (gehienez ere bi
familia unitateko) eta familia unitateko
kideren batek bere konturako jarduera
bat gauzatzeko erabiltzen duen
lokala”.

F.A.G.-, familia unitateko kideak,
eguneroko bizitokiaz gain, bete
ondasun higiezin bat ere badu, Foruen
etorbidean.

Ondasun higiezin hori ez da ez ohizko
bizilekuari erantsitako edo ez
erantsitako garajea, eta ezta ere
familia unitateko kideen batek bere
konturako jarduera bat gauzatzeko
erabiltzen duen lokala.

Aipatutakoa kontuan izanik, Gobernu
batzar honek, aho batez eta alkateak
emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- F.I.A.-ri Ondasun
Higiezinen gaineko zergaren osoko
kuotaren %50eko hobaria ez ematea.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea, Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

de dos por unidad familiar), ni los
locales destinados a la actividad por
cuenta propia de alguno de los
miembros de la unidad familiar”.

F.A.G., miembro de la unidad familiar,
es titular de otro bien inmueble además
del de residencia habitual, en Foruen
etorbidea.

El bien inmueble no es un garaje anejo
o no a la vivienda habitual, ni está
destinado a la actividad por cuenta
propia de alguno de los miembros de
la unidad familiar.

Por todo ello, a la vista de cuanto
antecede, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Denegar la bonificación
del 50% solicitada de la cuota íntegra
del Impuesto sobre Bienes Inmuebles a
F.I.A.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo a
Intervención y a la interesada.

A.A.A.-ren eskaera.

2009ko urtarrilaren 15ean, A.A.A.-k
eskatu du familia ugariei aplikatzen
zaien Ondasun Higiezinen gaineko
zergaren kuotako hobaria.

Ordenantza fiskalaren 8. artikuluko 2.
atalak hau esaten du:

“Hobaria jasotzeko eskubidea galdu
egingo da, familia unitateko kideren
bat ohiko bizilekuaz gain beste

Con fecha 15 de enero de 2009, A.A.A.
ha solicitado la bonificación en la
cuota del Impuesto sobre Bienes
Inmuebles aplicada a las familias
numerosas.

El apartado 2 del artículo 8 de la
Ordenanza Fiscal señala lo siguiente:

“No se tendrá derecho a la bonificación
cuando cualquiera de los miembros de
la unidad familiar sean titulares,
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ondasun higiezinen baten jabea
denean. Arau hau aplikatzeko garaian,
ez dira aintzat hartuko honako
ondasun higiezin hauek: ohizko
bizilekuari erantsitako dauden edo ez
dauden garajeak (gehienez ere bi
familia unitateko) eta familia unitateko
kideren batek bere konturako jarduera
bat gauzatzeko erabiltzen duen
lokala”.

A.A.A., familia unitateko kideak,
eguneroko bizitokiaz gain, bete
ondasun higiezin bat ere badu,
Ibarran.

Ondasun higiezin hori ez da ez ohizko
bizilekuari erantsitako edo ez
erantsitako garajea, eta ezta ere
familia unitateko kideen batek bere
konturako jarduera bat gauzatzeko
erabiltzen duen lokala.

Aipatutakoa kontuan izanik, Gobernu
batzar honek, aho batez eta alkateak
emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- A.A.A.-ri Ondasun
Higiezinen gaineko zergaren osoko
kuotaren %50eko hobaria ez ematea.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea, Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

además del de residencia habitual, de
otro bien inmueble. A estos efectos no
se considerará como otro bien
inmueble ni los garajes, anejos o no a
la vivienda habitual (hasta un máximo
de dos por unidad familiar), ni los
locales destinados a la actividad por
cuenta propia de alguno de los
miembros de la unidad familiar”.

A.A.A., miembro de la unidad familiar,
es titular de otro bien inmueble además
del de residencia habitual, en Ibarra.

El bien inmueble no es un garaje anejo
o no a la vivienda habitual, ni está
destinado a la actividad por cuenta
propia de alguno de los miembros de la
unidad familiar.

Por todo ello, a la vista de cuanto
antecede, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Denegar la bonificación
del 50% solicitada de la cuota íntegra
del Impuesto sobre Bienes Inmuebles a
A.A.A.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo a
Intervención y al interesado.

M.P.I.B.-ren eskaera.

2009ko urtarrilaren 15ean, M.P.I.B.-k
eskatu du familia ugariei aplikatzen
zaien Ondasun Higiezinen gaineko
zergaren kuotako hobaria.

Con fecha 15 de enero de 2009,
M.P.I.B. ha solicitado la bonificación
en la cuota del Impuesto sobre Bienes
Inmuebles aplicada a las familias
numerosas.
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Ordenantza fiskalaren 8. artikuluko 2.
atalak hau esaten du:

“Hobaria jasotzeko eskubidea galdu
egingo da, familia unitateko kideren
bat ohiko bizilekuaz gain beste
ondasun higiezinen baten jabea
denean. Arau hau aplikatzeko garaian,
ez dira aintzat hartuko honako
ondasun higiezin hauek: ohizko
bizilekuari erantsitako dauden edo ez
dauden garajeak (gehienez ere bi
familia unitateko) eta familia unitateko
kideren batek bere konturako jarduera
bat gauzatzeko erabiltzen duen
lokala”.

M.P.I.B., familia unitateko kideak,
eguneroko bizitokiaz gain, bete
ondasun higiezin bat ere badu,
Donostian.

Ondasun higiezin hori ez da ez ohizko
bizilekuari erantsitako edo ez
erantsitako garajea, eta ezta ere
familia unitateko kideen batek bere
konturako jarduera bat gauzatzeko
erabiltzen duen lokala.

Aipatutakoa kontuan izanik, Gobernu
batzar honek, aho batez eta alkateak
emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- M.P.I.B.-ri Ondasun
Higiezinen gaineko zergaren osoko
kuotaren %50eko hobaria ez ematea.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea, Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

El apartado 2 del artículo 8 de la
Ordenanza Fiscal señala lo siguiente:

“No se tendrá derecho a la bonificación
cuando cualquiera de los miembros de
la unidad familiar sean titulares,
además del de residencia habitual, de
otro bien inmueble. A estos efectos no
se considerará como otro bien
inmueble ni los garajes, anejos o no a
la vivienda habitual (hasta un máximo
de dos por unidad familiar), ni los
locales destinados a la actividad por
cuenta propia de alguno de los
miembros de la unidad familiar”.

M.P.I.B., miembro de la unidad familiar,
es titular de otro bien inmueble además
del de residencia habitual, en Donostia.

El bien inmueble no es un garaje anejo
o no a la vivienda habitual, ni está
destinado a la actividad por cuenta
propia de alguno de los miembros de la
unidad familiar.

Por todo ello, a la vista de cuanto
antecede, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Denegar la bonificación
del 50% solicitada de la cuota íntegra
del Impuesto sobre Bienes Inmuebles a
M.P.I.B.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo a
Intervención y a la interesada.
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P.A.S.L.ren eskaera.

2009ko otsailaren 26an, P.A.S.L.-k
eskatu du familia ugariei aplikatzen
zaien Ondasun Higiezinen gaineko
zergaren kuotako hobaria.

Ordenantza fiskalaren 8. artikuluko 2.
atalak hau esaten du:

“Hobaria jasotzeko eskubidea galdu
egingo da, familia unitateko kideren
bat ohiko bizilekuaz gain beste
ondasun higiezinen baten jabea
denean. Arau hau aplikatzeko garaian,
ez dira aintzat hartuko honako
ondasun higiezin hauek: ohizko
bizilekuari erantsitako dauden edo ez
dauden garajeak (gehienez ere bi
familia unitateko) eta familia unitateko
kideren batek bere konturako jarduera
bat gauzatzeko erabiltzen duen
lokala”.

P.A.S.L., familia unitateko kideak,
eguneroko bizitokiaz gain, bete
ondasun higiezin bat ere badu,
Ibarran.

Ondasun higiezin hori ez da ez ohizko
bizilekuari erantsitako edo ez
erantsitako garajea, eta ezta ere
familia unitateko kideen batek bere
konturako jarduera bat gauzatzeko
erabiltzen duen lokala.

Aipatutakoa kontuan izanik, Gobernu
batzar honek, aho batez eta alkateak
emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- P.A.S.L.-ri Ondasun
Higiezinen gaineko zergaren osoko
kuotaren %50eko hobaria ez ematea.

Con fecha 26 de febrero de 2009,
P.A.S.L. ha solicitado la bonificación
en la cuota del Impuesto sobre Bienes
Inmuebles aplicada a las familias
numerosas.

El apartado 2 del artículo 8 de la
Ordenanza Fiscal señala lo siguiente:

“No se tendrá derecho a la bonificación
cuando cualquiera de los miembros de
la unidad familiar sean titulares,
además del de residencia habitual, de
otro bien inmueble. A estos efectos no
se considerará como otro bien
inmueble ni los garajes, anejos o no a
la vivienda habitual (hasta un máximo
de dos por unidad familiar), ni los
locales destinados a la actividad por
cuenta propia de alguno de los
miembros de la unidad familiar”.

P.A.S.L., miembro de la unidad
familiar, es titular de otro bien inmueble
además del de residencia habitual, en
Ibarra.

El bien inmueble no es un garaje anejo
o no a la vivienda habitual, ni está
destinado a la actividad por cuenta
propia de alguno de los miembros de la
unidad familiar.

Por todo ello, a la vista de cuanto
antecede, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Denegar la bonificación
del 50% solicitada de la cuota íntegra
del Impuesto sobre Bienes Inmuebles a
P.A.S.L.
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BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea, Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo a
Intervención y al interesado.

Ondasun Higiezinen gaineko zerga. Familia ugarien hobariak.

Jasotako eskaerak ikusita, eta aintzat
hartuta zerga arautzen duen
Ordenantza Fiskalaren 8. artikuluko 2.
atalak dioena, Gobernu batzar honek,
aho batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- Akta honi erantsitako
zerrendan agertzen diren subjektu
pasiboei Ondasun Higiezinei gaineko
zergaren kuota osoaren hobaria
ematea. Zerrenda hori idazkariak behar
bezala diligentziatuta dago eta
espedientean jasota.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuei.

A la vista de las solicitudes recibidas y
teniendo en cuenta lo establecido por el
apartado 2 del artículo 8 de la
Ordenanza Fiscal Reguladora del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la bonificación en
la cuota íntegra del Impuesto sobre
Bienes Inmuebles a los sujetos pasivos
que figuran en la relación adjunta a la
presente acta debidamente diligenciada
por el Secretario y que consta en el
expediente.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la adopción
del presente acuerdo a Intervención y a
los interesados.

7.- Ondasun Higiezinen gaineko zerga: Bizigune programaren hobariak.

Ondasun Higiezinei buruzko Zergaren Ordenantza Fiskalaren 8. artikuluko 3. puntuak
adierazten du Bizigune Programan sartzen diren etxebizitza guztiak % 50eko hobaria
izango dutela zergaren kuota osoan, programa horretan dauden bitartean.

Ikusita, 2009ko urtarrilaren 1ean Bizigune programan sartuta dauden etxebizitzen
zerrenda (zerrenda guztia, Idazkariak egiaztaturik, espedientean agertzen da)

Exebizitza hauetatik, azken laurak izan ezik, beste guztiei aurreko urteetan onartu
zitzaien bizigune programaren hobariak.

Hortaz, Gobernu batzar honek, aho batez eta alkateak emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U
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LEHENA.- Espedientean agertzen diren 4 etxebizitzei Ondasun Higiezinei buruzko
Zergaren kuotan %50eko hobaria onartzea. Hobariaren aplikazioa ere espedientean
agertzen da.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri ematea Kontuhartzailetzari eta interesatuei.

8.-Aprobación de la 15ª certificación de las obras de rehabilitación del edificio 1-A de
Euskal Herria Plaza para centro estable de Marionetas.

Vista la factura presentada por Construcciones Amenabar, S.A., correspondiente a la 15ª
certificación de las obras de rehabilitación del edificio 1-A de Euskal Herria Plaza para
centro estable de marionetas, cuyo importe total, (IVA incluído), asciende a la cantidad de
102.586,03€.

De conformidad con el informe técnico emitido por el Arquitecto Asesor y en uso de las
facultades delegadas al efecto por la alcaldía, la Junta de Gobierno

A C U E R D A

PRIMERO.- Aprobar el abono de la facutra reseñada en la parte expositiva del presente
acuerdo.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la adopción del presente acuerdo a Construcciones
Amenabar, S.A., a Intervención y al departamento de Obras y Servicios.

9.-Ratificación de la aprobación del Convenio entre la Fundación Peñascal y el
Ayuntamiento.

Por Decreto de Alcaldía, emitido el pasado día 27 de marzo, se aprobaba el convenio de
colaboración formulado por los servicios de este Ayuntamiento y la Fundación Peñascal
para la rehabilitación y mejora de espacios públicos en este municipio en los sectores de
carpintería y pintura, todo ello en el marco de los programas de talleres de empleo
subvencionados por el Servicio Público de Empleo Estatal,  cuyo presupuesto para los
ejercicios de 2009-2010 asciende a la cantidad de 30.000 €.

A la vista de ello, la Junta de Gobierno, por unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Ratificar la aprobación del convenio citado en la parte expositiva de este
acuerdo y su presupuesto, el cual asciende a 30.000€., desglosado de la siguiente forma:

- 7.500€ con cargo al presupuesto ordinario de 2009.
-   22.500€ con cargo al presupuesto ordinario de 2010.
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SEGUNDO.- Condicionar la eficacia del convenio a que todas las personas
desempleadas a contratar en el citado taller de empleo esten empadronadas en Tolosa a
fecha de aprobación del citado convenio (25 de marzo de 2009).

TERCERO.- Aprobar un crédito de compromiso por un import de 22.500€ con cargo al
presupuesto de 2010.

CUARTO.- Dar cuenta de este acuerdo a la Fundación Peñascal, Intervención, Obras-
Mantenimiento Urbano y Barrios y a Empleo y Desarrollo Economico.

10.- 2. zenbakia duen faktura-zerrenda.

Kontuhartzailetzak 2. faktura-zerrenda, 123.038,76 €-koa, aurkeztu du.

Hortaz, zerrenda azterturik, Gobernu batzar honek, aho batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- Aipatutako 2. faktura-zerrenda onartzea.

BIGARREN.-  Onarpenaren berri ematea Kontuhartzailetzari.

Gai zerrendatik aparte eta daukan premia kontuan izanik, ondoren aipatzen den
gaia tratatzen da:

Construcción de aparcamientos subterráneos en la plaza central de la parcela 4
del área R.7 “Gorostidi-Voith”.

Visto el pliego de cláusulas administrativas particulares pra la construcción de
aparcamientos subterráneos en la plaza central de la prcela 4 del áre R.7 “Gorostidi-
Voith” por procedimiento negocido sin publicidad, la Junta de Gobierno, por unanimidad
y en uso de las facultades delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Aprobar el expediente para la contratación, por el procedimiento  negociado
sin publicidad, de las obras de construcción de aparcamientos subterráneos en la plaza
central de la parcela 4 del área R.7 “Gorostidi-Voith”, cuyo tipo de licitación se determina
en un millón cuatrocientos cincuenta y ocho mil cuatrocientos veinticinco euros y nueve
céntimos de euro (1.458.425,09 euros), IVA incluído.
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SEGUNDO.- Disponer el gasto con cargo a las partidas 622.433.00 00 2008;
622.433.00.00 2009 y 622.433.00.00.2010.

TERCERO.- Aprobar el pliego de cláusulas administrativas particulares para la
contratación de las referidas obras por el procedimiento de licitación negociado sin
publicidad.

CUARTO.- Proceder a la apertura del procedimiento de adjudicación y, a tal efecto,
convocar licitación para la adjudicación de las obras anteriormente señaladas.

Eta besterik gabe, bilera amaitutzat jo da 10:00etan.

ALKATEA  IDAZKARIA


